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Kubłanski dźeń 1963
K ruteje  zymy d la  dyrb jachm y kub łanski dźeń w otstorčić

\ na 1. jutrownika 1963, w 9.00 hodf.
J w Budyšin je , na H ornčerske j hasy (we wosadnym  dom je)

Tem a : W ĕra přińdźe přez p rĕdow an je  
K em še : br. fa ra r  A ib e rt-M a lešan sk i

* 1. p řednošk : P rĕdow an je  dźensa a nĕhdy, pola nas a w druh ich
, cyrkw jach . Sup. G rae fe-W o jerow sk i
i 2. p řednošk : Prĕdow an je  w našich  w osadach  dźensa .

Serbsk i sup. W irth -N jesw ačid lsk i 

Lubi S e rb ja , p řińdźče tež lĕtsa zaso w bohatej ličb je .
Z W am i so w jese li na tutćn dźeń

fa ra r  L a z a r  - Bukečansk i 
předsyda Serbskeho  cyrkw inskeho dn ja

Ochranowske schadźowanje
« Tež O ch ran ow ske  schad źo w an je  dyrb jachm y wo m ĕsac wotstor- 

č ić . Budźemy nĕtko w O chranow je 4. hač do 7. mĕrca 1963.
Nĕkotre p řiz jew jen ja  možemy h išće  p řijim ać . W obroćće  so na 
swojeho w osadneho fa ra r ja  abo  nap išće  Serbske j superinten- * 

| denturje  w N jesw ačid le .
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Wĕrnosć

Hrono
na mĕsac mały rćžk 1963

„Nicht6n njeznaje Wotca, chiba Syn 
a komuž jo chce Syn zjewić.“

Mat. 11, 27

N jeje w  tutym sfowje z erta našeho 
Zbožnika cyle jasnje wuprajene, kak 
k tomu přińdźe, zo nĕkotry njemože 
abo nochce do Boha Wotca wĕrić? Je- 
mu njeje to zjew jene přez Syna! Boh 
je njeznata moc a wulkosć. Boh je  cyle 
hinaši, hač možeja sej to čłowjekojo 
hdy wumyslić a předstajić. Haj. Bi- 
blija sama wo tym rĕči, zo Boh bydli 
w  swĕtle, hdźež nichton přistupić nje- 
može. Syn pak na stronu Wotca słuša, 
je wot njeho wušoł a je  jenički, kiž 
Boha woprawdźe znaje. A  jenož přez 
njeho přistup k Wrotcej namakamy. 
Jezus Chrystus je  ton jedyn puć, po 
kotrymž je Boh sam k nam čłowjekam 
přišoł a po kotrymž jenož možemy 
k njemu přińć. W  hodownym kĕrlušu 
je to tak wuprajene:

„Wohładajće,
Boh Knjez k nam hrĕšnikam dźe,
wotkrywši njebjesow kryw y!“

Kak spodźiwnje a wopak je  sebi nĕ- 
kotry Boha předstajił! Won jeho nje- 
znaje. a přez Syna n jeje jeho zeznał. 
Na přikład praješe nĕchton: Zo žaneho 
Boha njeje, možemy z tym dopokazać, 
zo maja cyrkw je dźensa tež kaž druhe 
chĕže błyskowody! Cyrkwje pak rĕ- 
kaju tež „Bože domy“ . Zadyn chĕžkar 
pak, žadyn wobsydnik zemskeje chĕže 
pak normalnje swoju chĕžu njezapali. 
Kak može Boh swoj dom zapalić abo 
jemu dać so zapalić? To su spodźiwne 
a wopačne mysle wo Boze, cyle po 
čłowjeskim přikładźe. Boh pak njeje 
přirunać čłowjeskemu chĕžnikej, won 
je cyle hinaši a na majestostne wašnje 
skutkuje a wustupuje. Won je dał dosć 
cyrkwjam so zapalić a wotpalić, tež w 
našej Łužicy, a ma nam z tym nĕšto 
prajić.

Stož pak je  tajke spodźiwne „do- 
pokazy" wunamakał, z tym pokazuje, 
zo won ničo wo Boze njewĕ. Nĕ, tak 
je a tak wostanje, jenož Syn može 
nam Wotca na prawe wašnje pokazać 
a zjewić. A  nichton njemože so wu- 
rĕčeć z tym, zo won praji: Zo ja nje- 
wĕrju, n jeje moja wina, dokełž Chry- 
stus njeje mi jeho pokazał a zjew ił! 
Nĕ, tak je, wćn njeje sej dał jeho wot 
Syna pokazać. Štož je nĕkak pod Bože 
słowo přišoł, přez křesćanske wuku- 
błanje doma a w  cyrkwjach, štož je 
druhdy kemši šoł abo dyrbješe na kře- 
sćanske připowĕdanje słyšeć při cho- 
wanjach abo wĕrowanjach, je  Chry- 
stusa zeznał a přez njeho tež Wotca, — 
abo won njeje chcył, je  so temu zamk- 
nył, je to wĕdomje wotpokazał. Potom 
je to jeho wĕc, a my njemožĕmy pom-

Wĕrnosć možeš dolhi čas zamjelčeć. 
Mĕsto wĕrnosće možeš łžĕ roznosyć, 
ale to njeby derje bylo.

Hdyž je naš Zbožnik swojich wučob- 
nikow napominał: Budźće mudri kaž 
hady (Mat. 10,16), je  z tym chcył pra- 
jič, zo je  najwjetša mudrosć, stajnje 
a wšudźom w ĕ r  n o s ć rĕčeć. To n je- 
rĕka, zo dyrbimy wšitko z'jawnje wu- 
■prajić, štož je  wĕrne. W obchowaj tak 
wšelke wĕcy zmĕrom sam za sebje. 
Kožda wĕrnosć n jeje hodna, zo so dale 
roznošuje. Tak m jelč wo hrĕchach 
swojeho blišeho. N jech  je wšitko 
wĕrne, štož mdhł wo nim  rĕčeć, ale 
je - li možno, m jelč wo tym. Wopaki 
swĕdčić je  wučinjeny hrĕch po 8. ka- 
zni. A le  tež njetrjebawše swĕdčenje 
može hrĕch być, byrnjež je  wĕřne. 
Budź křesćan a pojim aj swoj jazyk.

hać! M y pak so wjeselimy, zo mamy 
w  Chrystusu našeho Knjeza a žiweho 
Zbožnika a přez njeho přistup k Wot- 
cej, tu na zemi a jonu horjeka při nim 
we wĕčnosći. La.

W on može tež ze słodkej, m jechkej a 
wĕrnej rĕču wjełe njezboža načinić.

M y pak smy tež wotročcy wĕrnosće.
Předstaj sej: Na droze steji wbohi 

čłowjek ze swojim  motorskim. Wone 
nihdy na nihdy njecha. Ty přińdźeš 
nim o njeho a so dohladaš, zo m otor- 
ske docyła hić njemdže, dokelž je so 
wažny kabeł pušćił. Samo wot so so 
rozumi, zo jem u winu jeho n je trje - 
bawšeje procy pokazaš. A  hdyž je  to 
runje tw ćj njepřećel, kotryž so tam 
ze swojim  skoncowanym motorskim  
dračuje a ty jem u z lutej zasakłosću 
njeprajiś, čehož sy so dohładał, tebje 
budźe dny dołho swĕdomje hrjebać d 
sej kruće słubiš, zo so ženje wjace tak 
šamałe njezadźeržiš. W  ta jk im  pa- 
dźe je  wĕrnosć za tebje nadawk. Ty 
dyrbiš ju  wbohemu zadwĕlowanemu 
prajić.

My wĕrimy, zo je  Chrystus zawĕrnje 
naš Zbožnik. Štož je  to spoznał, n je- 
može wjace bjezdźak nimo swojeho 
blišeho chodźić, ale won dyrbi tamne- 
mu zbožnu loĕrnosć pra jić , zo by tež 
won Jeho spoznał. W.



^ušou/ftastyt Salomo
^Suchowny Salomo Luvhengo, kiž 

w  lĕće 1951 wumrĕł, bĕše pra- 
w y pastyr na wulkim złotnišću* wo- 
koło Johannesburga, pastyr, kiž py- 
taše, štož je  zhubjene. Won pocha- 
dźeše i  Vendalanda; tu won prĕni 
kroć, bjez toho zo by hižom křćeny 
był, wjesołu powĕsć, ewangełij na- 
zhoni. Hdyž bĕše jemu 24 lĕt, bu 
Salomo w  Pretoriji, w  stolicy džens- 
nišeje Juhoafriskeje republiki, wu- 
křćeny a tam won tež hižom Bože 
słowo připowĕdaše. Won bĕše mjez 
tym šewcowstwo nawuknył a zasydli 
so w  Johannesburgu, dokelž bĕše tam 
možnota dźĕła lĕpša. Tež tu won 
sprocniwje dobrowolnje pomhaše. 
Čisće jasnje won spozna, zo w  tak 
mjenowanych compoundach, hdźež su 
złotokoparjo žiw i, w je le  dźĕła na kře- 
sćanow čaka. (My rozeznawamy com- 
poundy a lokacije. W  compoundach 
bydła mužojo jenož, tak dołho kaž na 
złotnišću dźĕłaja. A  w  tak mjenowa- 
nych lokacijach bydła čorni ze swo- 
jim i swojbami, hdyž chcedźa so w  tej 
wokolinje zasydlić.) Borze dosta Sa- 
lomo nadawk, jenož hišće jako misio- 
nar do compoundow chodźić. Jeho 
bydłenje na Andersonowej hasy bu 
borze kwartĕr a druha domizna za 
w jełe dźĕłaćeri a čornych načolnikow, 
kiž z cyłeje Južneje A fr ik i do Johan- 
nesburga přichadźachu.

Salomo Luvhengo n jeje so tehdom 
nĕhdźe teologisce wukubłać dał, do- 
cyła nic kuska, tola won sam wuknje- 
še, wuknješe ze železnej energiju. Kaž 
zrĕdka što znaješe won swoju Bibliju, 
na nju so złožowaše w  swojim  kře- 
sćanskim wuwučowanju dźĕći a do- 
rostłych. Hakłe po poslednjej w ojn je 
možeše nĕkotre teologiske kursy wo- 
pytać a w  mĕrcu łĕta 1947 bu wuswje- 
ćeny. W o jeho smjerći rozprawja Ber- 
linski misionski direktor Brennecka: 
Tež tonle čłow jek je  mĕł ćerpjeć pod 
napjatosćemi a bĕdu w  Johannesbur- 
gu. Jako jeho w  lĕće 1950 wopytach, 
bĕše won hižom chorowaty. Spočatk 
lĕta bĕ so před jeho cyrkwju črjoda 
ludźi zešła, zo by Božu słužbu myliła. 
Najprjedy wosada docyła na nich nje- 
dźiwaše. Jako pak ludźo wonka po- 
čachu kamjenje mjetać, buchu kem- 
serjo njemĕrni. Luvhengo dźĕše w  ta- 
laru won a rĕčeše k łudźom před cyr- 
kwju. Woni womjelknychu. Njebĕ- 
chu scyła pytnyh, zo jim  Sałomo Luv- 
hengo hižom prĕduje. Črjoda bĕ so 
hižom zmĕrowała a to poča jedyn 
z hłownych w inikow znowa škarać a 
přećiwo duchownemu šćuwać. W rje- 
sny kamjeń do duri a kamjeń zleća 
duchownemu na hrudź. Luvhengo so 
zwjeze. Ludźo počachu znowa cych- 
nować, tonkroć pak přećiwo tomu, kiž 
bĕ kamjeń ćisnył. Luvhengo so zaso 
z wulkej procu zhraba, z cuzej pomocu 
poda so znowa dosrjedź ludźi a napo- 
minaše jich, zo ju njebychu krej pře- 
liwali. N jedźełe dołho ležeše potom 
w  chorowni. Tamny kamjeń drje je 
potom tež na tym wina był, zo je  tak 
zahe wumrĕł. Hač doposledka palt je 
so wo swoju wosadu bĕdźił a so za 
nju modlił.

* Wokoło Johannesburga su wulke pod- 
kopki, tak mjenowane miny, hdźež zloto 
kopaja.

Sprocniwje bĕše won po puću. Prje- 
dy hač ranje switaše, wza sej koleso 
a poda so na daloke puće. W jerćate 
pišćele, z kotrymiž won ludźi hroma- 
du wołaše, a knihi, kotrež wšudźom 
rozdawaše, bjerješe sobu. Wršudźom 
jeho znajachu, na zarjadach, w  cho- 
rownjach, pola policije, m jez dohła- 
dowarjemi, poła w jednikow com- 
poundow, na železnicy. Koždy jeho 
sprocniwe skutkowanje připoznawaše 
a pomhaše jemu, dałokož bĕše možno. 
W jace hač do sydomdźesać tajkich 
compoundow won porjadu chodźeše. 
Bĕše dźiw, kak derje sej won ludźi 
spomjatkowaše. To jemu w je le  pom- 
haše, hdyž zhubjenych pytaše. Jedyn 
misionar powĕdaše: „Hdyž chcych 
nĕšto wo nĕkim wĕdźeć, kiž tuchwilu 
w  Johannesburgu přebywaše abo hdyž 
so nĕkajki misionar abo ewangelist 
z dalokeho kraja za nĕkim prašeše, 
potom dźĕch k Salomonej. Won mo- 
žeše mi zwjetša na moje prašenje 
wotmołwić. Hdyž pak won toho, ko- 
trehož pytach, njeznaješe, potom so 
won n jeje prjedy zmĕrował, dońž 
n jeje jeho namakał. ,Jednu dušu, ko- 
traž je  zhubjena a kotraž so z nuzu 
bĕdźi, dyrbimy namakać.1 To bĕše 
jeho hesło. — Tak pytaše na přikład 
jedna swojba swojeho nana. Won bĕ 
zhubjeny. Mohło tež być, zo je  won 
pod cuzym mjenom do mĕsta přišoł. 
Prašachmy so Sałomona. Ton da sej 
muža dokładnje wopisać a wšitko 
prajić, wotkal pochadźa. Dale so pra- 
šeše za jeho poslednim dźĕłom a za 
jeho mjenom, pod kotrymž bĕ pola 
bĕłych a we wupokazu znaty. Muž rĕ- 
kaše Jim. ,Hač drje to Massawhane 
njeje?1 Won pytaše we swojich hižom 
chĕtro wottrjebanych zapiskach. A  hi- 
žom bĕ namakał, štož pytaše. ,Napo- 
sledk je  won tam a tam dźĕłał, potorn 
su jeho lepili, dokełž n ieje z wupo- 
kazom nĕšto trjechiło a potom su jeho 
z ćahom do domizny wroćo dowjezłi. 
W e Warmbadźe je  won ćeknył a je po- 
tom do Durbana w  Natalu wupućo- 
w a ł!“ Potom mjenuje Salomo jednu 
adresu w  Durbanje, hdźež možemy 
nĕšto dalše wo pytanym zhonić.

Abo druhi přikład:
Jedna žona pyta swojeho muža. 

Lĕta dołho njeje won hižom domoj 
přišoł. Samo na sebi wostanje čornuch 
jenož łĕtko abo dwĕ we wulkomĕsće 
na dźĕłe, potom dźe do dowoła abo 
poda so čisće domoj k swojim  swoj- 
bnym. Tola ton muž tu njeje ženje 
žane pjenjezy domoj słał. Prašeja so 
Salomona. Motsimang ton pytany rĕ- 
ka. Luvhengo so praša ,Njerĕka won 
tež hišće Branseł?1 ,Haj!‘ ,Ach, z tym 
so hižom dołho bĕdźu. Won wudawa, 
zo n jeje ženjeny, a je  z druhej žonu 
žiwy, z jednej tajkej, kotraž mužow 
přiwabja, zo bychu jich dokładnje 
znjewužiwałe, a kotrež zakazany al- 
kohol předawaja. Čakaj! Hižom dołho 
so z nim bĕdźu.1 Luvhengo poda so ze 
žonu, kotraž swojeho muža pytaše, do 
„hele“, rĕćeše jemu do swĕdomja, na- 
zbĕra za njeho nĕšto pjenjez a posła 
jeho potom z jeho prawej žonu wroćo 
do domizny, do Bečuanskeje, Luven- 
gho pak so jenož z wulkej łubosću wo 
cuzych njestaraše, tež swoju samsnu 
dźowku, kotraž bĕ so na hubjene puće 
podała, je  won wuchował. Wona bĕše 
na wučerskim seminaru a bu zawje-

Jezusowe wobličo
Ze wšeho spočatka křesćanskeje 

wĕry su so wulcy wumĕlcy, m olerjo a 
rĕzbarjo procowali, Jezusowe wobličo 
stworić. Koždy z nich mĕnješe, zo ma 
prawje. Za nĕkotrych bĕše Jezus ton 
dobyćerski rjek  bjez wšeje bolosće a 
bjez ćerpjenja. Za druhich bĕ won 
muž bolosćow, kiž je  so zwjezl pod 
ćežu křiža. Na druhich wobrazach w i- 
dźimy jeho jako kruteho sudnika nad 
swĕtom, jako njeby pola Boha ženje 
smilnosće było. A  zaso druhe wobrazy 
předstajeja jeho nam jako „rjaneho 
Chrystusa“, kiž je  nĕhdy w Jeruzalem- 
skim templu jebakow z křudom wu- 
hnal. Najsprawniši a najwĕrniši wo- 
braz Knjeza Chrystusa podawa nam 
jeničce swj. Pismo. Po nim chcemy so 
złoźować.

Možemy so modlić?
Nĕhdy jĕchaše Bjarnat z Clairvaux 

(wdn je mnichowstwo wobnowil a 
1153 wumrĕl) po kraju. P ř i tym zetka 
bura. A  won burej skoržeše, kak ćežko 
tola je, so prawje a nutrnje modlić. 
Bur jem u hordy znapřećiwi, zo nima 
z tym žane ćeže, zo je  jeho wutrob’i  
kruta a čista, hdyž so modli. A  swj. 
Bjarnat rjekny burej: „Dźi trochu 
z boka a wuspĕwaj z prawej nutrno- 
sću Wotčenaš; hdyž to dolconješ, chcu 
ći swojeho konja darić.“ A. bur so 
wjesele wotsali a mĕnješe, zo je  hižom 
konja dobyl. Poča so modlić — a wo- 
srjedź nutrneho modlenja dyrbješe 
pak na to myslić, hač tež te sedło 
k tomu njetrjeba. Tuž stany a wuzna 
swj. B jarnatej wšitko. W ot nĕtka 
njeje wjace tak sebjewĕdomy był a 
so hordźił, zo ma wobstajnu wutrobu.

Dwĕ swĕčce na wołtarju
Ty doma swĕcu zaswĕćiš, hdyž so 

počnje ćmičkać. Sy pak sej hižom raz 
rozpominał, čehodla so na swĕtłym 
dnju na wołtarju tw ojeje cyrkwje 
dwĕ swĕčce swĕćitej? Tutej swĕčce 
chcetej ći nĕšto prajić. Ta jedna će do- 
pomina na muža na křižu a ći p ři- 
woła: „Ja sym swĕtło swĕta.“ Chry- 
stusowa smjerć zaćĕri wšu ćmu hrĕ- 
cha a smjerće. Tamna swĕčka napo- 
mina wosadu: „Wy sće swĕtło swĕta.“ 
M y smĕmy a dyrbimy jeho swĕtło daTe 
dawać. Swĕčce na wołtarju so swĕći- 
tej a so skončnje wuswĕćitej. A  naš 
Knjez? N je je  tež jeho žiw jenje so 
takle woprujo wuswĕćiło? A  tež my 
dyrbimy so w łubosći za swojich bra- 
trow a za swoje sotry woprować. — 
Tak je so prĕdowanje w cyrkwi hižom 
započało, prjedy hač duchowny na 
klĕtku stupi.

dźena. Jako Salomo wo tym zhoni, po- 
da so sam na puć, zo by swoju dźow- 
ku dom přiwjedł. Won je  jara dla to- 
ho ćerpjeł. To je jeho rudźiło. A  swo- 
jej wosadze je  won zjawnje hrĕch 
swojeho dźĕsća wuznał. Wona dyr- 
bješe k njemu na pokutne wuwučo- 
wanje chodźić a so n jeje při tym 
lochko mĕła. Dźensa pak so wona 
z lubosću na jeho krutosć dopomina. 
Wona je so tež cyrkwinskemu porja- 
dej podćisnyła, a hdyž bĕ je je  nan 
wumrĕł, wona rjekny: ,Moj nan je  ze 
mnu rĕčał. Ja bĕch hrĕšna a njebĕch 
wĕdźała, što mam činić. Jeho hnady- 
połna lubosć je  moju zasakłosć pře- 
w inyła.‘“



Koza je pomhała wuslĕdźić
J(/aj, zo sej polcaj a hajnik a tež 

^ •n ĕk o try  druhi psa jara chwali, 
dokelž je  jemu dobry a swĕrny słu- 
žobnik, to derje rozumimy. Psy wšak 
maja „dobry nos“ . A le  kozy? Kak je  
to možno? Haj wĕzo, kozy rady wo- 
koło łaža, skakaja a bĕhaja a mamy 
je husto za „hotowe kozy“ . A le  mohła 
tež koza runja psej nĕśto wažne na- 
makać abo wučušlić? Haj, to je  so 
stało! A  při tym je  samo wulki po- 
kład na swĕtło přišoł! Tola chcemy 
po rjedźe powĕdać:

Bĕše to při Morwym morju. Morwe 
morjo je, kaž to hišće z šulskeho časa 
wĕmy, woprawdźe „m orwe“ morjo, 
mjenujcy selowe, hdžež njemože nićo 
žiwe być. Tež horata krajina do koła 
wokoło je  nimale wotemrĕta. Tu a 
tam wšak rosće kusk trawički, ale 
w jele to tež njeje. Dosahnje to runje, 
zo skot njezawutli.

Hłej, tam ćehnje runje wulke stadło 
kozow! Kozy skakaja dźiw je wokoło', 
so bodźa a łaža po nahłych brjožkach. 
Jedna je  hižom čisće horjeka! Nĕtk 
je ju pastyr — młody Mohamed ad- 
Dib — wuhladał a spĕcha za njej. Toła 
koza ma spĕšniše nohi a ćĕka dale. 
Ow! Štoha bĕ to? Nimale by hołčec 
do dźĕry padnył. „Dyrbjała to nĕkajka 
jama być? Snano je  tam nĕšto scho- 
wane, złoto abo slĕbro“, sej młody 
pastyr mysłi. Ow, to by rjenje było, 
potom njeby w jace z tymi cybnjenymi 
kozami wokoło ćahać trjebał a by był 
bohaty muž!

„Koza njech m je dla dałe ćĕri. Je- 
łizo nĕkajki pokład namakam, možu 
ju zawĕsće tysac kroć zarunać!" Hol- 
čec hlada do dźĕry. N jew idźi pak 
ničo, dokelž je tam ćma kaž kołmaz. 
Chce najprjedy hladać, kak hłuboko 
je a pušći kamjeń do dźĕry. — Zašćer- 
koce. — Tam su črjopy deleka. Skoku 
přiwoła swojeho towarša a hromadźe 
z nim lĕze do hłubiny a namaka — 
lute karany! Ach! Pomału so woči na 
ćmu zwučitej. Jama je  chĕtro wulka, 
a je tu w jele karanow, wokoło poł- 
sta — a koždy je  z wĕkom zawodźĕty 
a derje zdźeržany, hač na ton jedyn, 
na kotryž bĕ kamjeń płumpsnył. A  što 
je nutřka? Wulke role, do płatu za- 
wite. Potajkim je  to nĕšto wosebite, 
to je  tak derje schowane. Hromadźe 
rozwijetaj rołu, štož n jeje tak lochko, 
dokelž je płat z woskom a asfaltom 
napojeny. A  što wuhladataj? Stare 
loikopisy! „No haj, snano so za to nĕ- 
chto zajimuje. Ći ludźo z teje Ewro- 
py, ći łoja kaž cybnjeni za tajkimi 
wĕcami a je  tež derje płaća!" sej mło- 
dźencaj powĕdataj.

To je so stało w lĕće 1947! Bćrze po 
tym mĕjachu Beduinojo nĕkotre tajke 
role na předań. Wĕdomowcy je  pře- 
pytowachu a so njemožachu dodźi- 
wać, dokelž bĕchu to pře wšu mĕru 
drohotne a jara stare rukopisy. Pře- 
slĕdźichu jamu. Dźĕl karanow bĕ 
mjez tym hižom rozbity a wurubjeny. 
Ale po wšĕm zdaću je  tu na dwĕsćĕ 
rukopisow było. Potajkim  cyła kni- 
hownja! Jenož sydom rolow  su hišće 
zwĕsćili. Tamne su ći překlepani 
Beduinojo schowali — zawĕsće, zo by- 
chu je pozdźišo za drohe pjenjezy pře- 
dali.

Nĕtko smy jenož wo ..rolach" a „ru- 
kopisach" rĕčeli. Kak pak tajki ruko- 
pis wupaduje? Zo njejsu so hač do

13. lĕtstotka w  Ewropje žane knihi 
ćišćałe, a zo je so kožda kniha pismik 
po pismiku a słow^o po słowje wot- 
pisać dyrbjała, to drje wĕmy. Lĕta 
dołho, druhdy poł žiw jen ja dołho je 
tajki pisar dźĕłać mĕł. A  tele ruko- 
pisy bĕchu zwjetša jara rjane. Tež 
w  starowĕku znajachu jenož z ruku 
pisane knihi. Do Chrystusoweho na- 
roda bjerjechu jara kruty material 
za pisanje — zwĕrječu kožu. Tajku 
kožu na słončku sušachu. Potom ju 
z muku a selu wobdźĕławši přitři- 
hachu a k druhim krucham přiši- 
wachu. Na jednym boku su kožu po- 
pisać a potom rjenje hromadu zwić 
mohli.

Na štwortym stawje sćenja swja- 
teho Lukaša steji, zo je  Jezus na sa- 
baće w  synagoze čitać chcył a „Pro- 
fety Jezaja knihi buchu jemu date. 
A  j ako won knihi w  o t e w  r i . .
W  nĕkotrych dobrych rukopisach sće- 
nja swj. Lukaša čitamy pak hišće: 
„A  jako won knihi w  o t w  i . . .“ 
Jezus mĕješe potajkim tajku rolu 
w  ruce, snano podobnu, kaž su je při 
M orwym morju namakali.

Najwažniša rola z jamy při Mor- 
wym  morju je  ta, hdźež su tež na- 
pisane knihi profety Jezaja, tak kaž je 
dźensa znajemy. Tale rola je  ze sy- 
domnaće kruchow a 7,34 metrow 
dołha.

Ćehodla pak so wĕdomosć za tajke 
stare rukopisy zajimuje? — Přirunuja 
so z druhimi rukopisami, hač su po 
słowje samsne abo hač su wobšĕrniše 
abo krotše. A  zdobom so wĕzo tež 
zwĕsći, z kotreho časa rukopis pocha- 
dźa. Rola z knihami Jezaje, kiž je  so 
namakała při Morwym morju, pocha- 
dźa z druheho lĕtstotka do Chrystuso- 
weho naroda. Potajkim  je w jace hač 
dwajtysac lĕt stara. W o žanym grek- 
skim basniku, w o žanym romskim 
stawiznopisarju a wo žanym druhim 
starowĕkowskim spisu njewobsedźi 
wĕdomosć wotpis, kiž by so po sta- 
robje z tutej rolu runać mohł!

Hdyž chce zaso raz nĕchto staru 
bajku powĕdać, zo je so B iblija hakłe 
w jełe pozdźišo napisała, tomu smĕmy 
swĕru rjec, zo je  B iblija lĕpša a wĕ- 
sćiša hač žana druha kniha stareho 
swĕta. Na je je  tekst so smĕmy spu- 
šćeć. Kak to přińdźe? Za pobožnych 
Židow, kiž mĕjachu zakoń a profetow 
wotpisać, bĕchu dźĕ to B o ž e  słowa! 
Tu njejsu smĕli žane słowčko wuwo- 
stajić abo přistajić! Tež stare, wot- 
trjebane rukopisy z wulkej česćow- 
nosću hladachu. Zahrjebachu je, zo 
njebychu bjezbožnym do rukow pa- 
dnyłe.

Što pak je  rukopisy w  jam je při 
M orwym morju schował? Na to nam 
jedyn z tych rukopisow wotmołwu da- 
wa. Su tam zapisane zakonje jara po- 
božneje židowskeje skupiny abo sek- 
ty. To rĕka, zo su knihi po wšĕm 
zdaću tutym ludźom słušałe. A  čeho- 
dla su je  w  jam je schowali? Je jim  
nĕkajki strach hrozył? Je so zwĕsćiło, 
zo pochadźeja karany, do kotrychž bĕ- 
chu spisy stykane, z prĕnjeho lĕtstot- 
ka po Chrystusowym narodźe. A  w  
prĕnim lĕtstotku po Chrystusu — 
w  lĕće 70 — je so židowski stat zni- 
čił.

Tehdy pobichu Romjenjo zbĕžk ži- 
dowskeho luda, zničichu Jeruzalem,

kaž bĕ to naš Knjez wĕšćił, wotpali- 
chu templ a natwarichu tam pozdźišo 
wobraz swojeho boha Jupitera: Toho- 
dla su pobožni Zidźa zawĕsće swoje 
swjate knihi schowali. Njesmĕdźachu 
pćhanskim Romjanam do rukow pa- 
dnyć.

Ž e n  j e , ani w  starych časach ani 
w  našej dobje n jeje B iblija była nĕ- 
kajka kniha, kiž nĕhdźe w  zaproše- 
nych polcach steji. Ju su hidźili, pře- 
sćĕhali, palili, ale runje tak horco lu- 
bowali, česćili a z najwjetšich kata- 
strofow wuchowali. Što je so wo nju 
płakało! A  kelko kreje je  so je je  dla 
přelało!

Na to sponiinaj, hdyž k n i h u 
k n i h o w  wotewriš, zo by we njej 
čitał!

Po K. Winterschildźe

2  Jilukša
Cyrkwinska rozprawa na lĕto 1962
(Ličby w e spinkomaj poćahuja so 

na lĕto 1961):
Wukřćiło je  so 29 dźĕći (42), ltonfir- 

mowanych bu 28 (19).
Wĕrowanyoh bu 13 porow (11), ze- 

mrĕło je  jich 25 stawow našeje wosa- 
dy (30). Spowĕdnych mĕjachmy 713 
(701).

Bože słužby wotmĕwamy koždu 
njedźelu rano 9.00 hodź. w  Klukšu, 
dwojce we mĕsacu we Połpičanskej 
cyrkwičce pop. 3 hodź., dale koždy 
mĕsac jonkroć pola Mikanec w  Nowej 
Wsy.

Štwćrćłĕtnje mamy Bože słužby we 
Jatřobju pola Mĕtkec, w  Kom orowje 
pola Bjaršec, we Brĕmjenju pola 
Relic.

Bibliske hodźiny mamy pola Raškec 
w e Kupoji, poła Liškec we Čelchowje, 
pola Suškec we Lichanju, poła Brozec 
we Kobjelni a pola Mĕtkec wg Jatřo- 
bju. W e zańdźenych lĕtach mĕjach- 
my tež Bože słužby a bibliske hodźiny 
poła Barčec w  Lĕskej, štož pak nĕtko 
w jace možno njeje. Wšudźe sebi hos- 
pozy w  tutych domach w je le  procy 
dawaju, rumnosće hač nanajrjeńšo za 
kemše a bibłiske hodźiny přihotować 
a wosadnych na Bože słowo přepro- 
šować, tak zo su kemše a bibliske ho- 
dźiny pomĕrnje derje wopytane.

Křesćanske žony schadźuja so wob 
mĕsac jonkroć w  cyrkwinskej žurłi 
w  pomĕrnje dobrej ličbje (wokoło 60 
wosobow).

Młoda wosada so pola nas wjace 
njeschadźuje. Młodźi su zwjetša šu- 
lerjo, kiž w  internatach bydła, tak zo 
cyły tydźeń doma njejsu.

A  ći, kiž domoj jĕzdźa, maju w jele 
šulskich wĕcow wobdźĕłać, zo su w je- 
čor sprocni. W'jeselimy so pak, z kaj- 
kej horliwosću tola za hodownu hru 
pruwowachu a ju Božu noc při wul- 
kej zym je předstajichu. Tež mužojo 
so pola nas njeschadźuja we wosebi- 
tych zhromadźiznach. W  lĕće dźĕłaju 
hač do sameje nocy a w  zym je maju 
politiske a druhe zhromadźizny, ale 
w itali bychmy, hdy bychu so znaj- 
mjeńša njedźelu we wjetšej ličb je na 
kemšach zhromadźowali.

Zbĕrki bĕchu sćĕhowace: Nazbĕ- 
rachmy w  Božich słužbach 2 781 hr. 
(3 937), z toho wobchowachmy za našu 
wosadu 2 017 hr. (2 752), 764 hr. (1 185)



dosta krajna cyrkej. W  bibliskich 
hodźinach nazbĕrachmy 490 hr. (452). 
Na drohach nazbĕrachmy 1 133 hr. 
(924), z toho dosta krajna cyrkej 
927 hr. (747), za wosadu wobchowach- 
my 206 hr. (187). 626 hr. (1 170) wopro- 
wachu wosadni za hłodu tradacych 
swĕta. Lĕtsa wotedachmy tute wopo- 
ry za zwonkowne misionstwo.

Casopis ewangelskich Serbow 
„Pomhaj Boh“ roznošuje we Klukšu 
paćerska holca Angelika Guthec, we 
Zdźeri knjeni Glawšowa, w e Celcho- 
w je  knjez cyrkwinski předstejićer 
Liška, w e Lichanju knjez cyrkwinski 
předstejićer Schroter, we Zdźarach 
knjenl Martha Rječcyna, w e Kupoji a 
w  Jatřobju knjeni Jeremiasowa, we 
Połpicy knjeni cyrkw. předstejićerka 
Drešerowa, we Załhowje knjeni Ada- 
mowa, we Kobjelni knjez cyrkwinski 
předstejićer Paw lik  a we Wumjenku 
knjez cyrkwinski předstejićer Smoła. 
Mała Połpičanska wosada čita Pomhaj 
Boh we 19 eksemplarach. Roznošo- 
wała je  časopis dołhe lĕta swĕru knje- 
ni Martha Augusta Jurkowa rodź. 
Fiedłerec z Kislic, kiž je  2. dźeń ho- 
dow 1962 ze swojim mandźelsikm A w - 
gustom Korłu Jurkom swoj dejmant- 
ny kwas w e kruhu swojich łubych 
swjećiła. Dźakujemy so tutej serbskej 
maćeri za je je  swĕru a přejemy jubi- 
laromaj Bože žohnowanje, strowotu a 
wjesoły w ječork žiwjenja.

Serbske Bože słužby njejsu derje 
wopytane. Naša prćstwa w  nowym 
lĕće je  ta, zo bychu znajmjeńša čita- 
rjo našeho ewangełskeho časopisa hu- 
sćišo wopytali naše serbske Bože 
słužby.

Njedźelu, 3. februara bu za 
Klukšansku wosadu jako cyrkwinski 
předstejićer zapokazany knjez Pawoł 
Bukan z Klukša na mĕsto Hermanna 
Noweho (Neu), kiž je nam 6 lĕt dołho 
ze wšej swĕru jako cyrkwinski před- 
stejićer słužił a kiž je bohužel 25. sep- 
tembra 1962 po dołhej ćežkej chorosći 
w  Budyskej chorowni skoro 67 łĕt 
stary zemrĕł. Za Kupoju a Jatřob bu- 
dźe Arnošt KłoB z Jatřobja zapoka- 
zany na mĕsto Hermanna Jurka 
z Kupoje, kiž je wot lĕta 1952 sem pil- 
nje a woporniw je cyrkwinske zajimy 
zastupował a nĕtko swoje zastojnstwo 
chorowatosće dła złoži. Dźakujemy so 
jemu za jeho swĕru a dźĕło a prosy- 
my Boha, zp by jemu borze zaso spož- 
čił nowe mocy a strowotu. Dźakujemy 
so pak tež wšitkim tym, kiž su na nĕ- 
kajke wašnje pomhali cyrkwinske ži- 
w jen je rozšĕrjeć a wobohaćić. Boh 
Knjez njech jim  to žohnuje. Me.

Malešecy. Statistiki wšak nam přeco 
łube njejsu. A  tola možemy z łičbow 
wšelke spoznać — wosebje, hdyž je 
přirunamy. Tuž pohladajmy najprjedy 
100 lĕt wroćo: 114 dźĕći je  so tehdom 
wukřćiło, konfĕrmowanych bu 46, wĕ- 
rowanjow bĕ 17 a pohrjebow 69.

Loni bĕchu ličby cyle hinaše, byr- 
njež ma wosada snadź runje telko wo- 
sadnych kaž tehdom. Wukřćiło je  so 
19 dźĕći (1961: 32), konfĕrmowanych 
bu 16 (1961: 21), wĕrowanjow  bĕ 13 
(1961: 7) a pohrjebow 26 (1961: 20). 
Spowĕdnych bĕ 526 (1961: 496). Na ko- 
lektach za krajnu cyrkej je  so nazbĕ- 
rało 1967,25 hr. (1961: 1369,09 hr.) za 
našu wosadu 2553,43 hr. (1961: 2854,12 
hriwnow). Dale je so bohaće wopro- 
wało za elektriske zwonjenje.

Na 60 lĕt zhromadneho žiw jen ja mo- 
žeštej wroćo hladać 25. 1. 1963 Arnošt 
Šewc a jeho mandźełska Martha w  
Malešecach. Na jubiłejne wĕrowanje 
bĕštaj hišće čiłaj a strowaj do Božeho 
doma přišłoj. K  dejmantnemu kwasej 
přejemy jimaj Bože žohnowanje, či- 
łosć a strowosć za dałše lĕta.

15. 1. 1963 swjećeše Marja Kobano- 
wa w  Plusnikecach swoje 90. narod- 
niny. Wona je  tak spokojna a dźakow- 
na za Bože miłe wodźenje. Boh luby 
Knjez chcył tež jej hnadny być.

Swoj dejmantny kwas (25. 1. 1963) 
n jeje bohužel w jace dočakał naš łuby 
wosadny Jan Bohuwĕr W ićaz z Del- 
n jeje Horki. 12. 12. 1962 je 86 lĕt star.y 
wusnył. Rady rĕčeše wo swojim, jemu 
lubym dźĕle jako hejtman na nĕhdy- 
šim dworje w  Delnjej Horce.

Dale wobžarujemy smjerć swojeho 
łubeho wosadneho Jana Roharka 
z Plusnikec, kotrehož je  Boh 20. 1. 1963 
k sebi wzał, 85 łĕt stareho. Před 4 lĕ-

W  „Pomhaj Boh“ sym čitał, zo staj 
wĕsta Marja Lobachec a wĕsty A w - 
gust Młynk jako misionaraj skutko- 
wałoj w  Surinamje. Hdźe je  Surinam? 
A  može nam redaktor nĕšto blišeho 
wo tutymaj misionaromaj prajić?

W o Awgusće Młynku wĕm jenož 
telko, zo pochadźeše z Ki-akec a zo je 
so 16. nowembra 1861 narodźił. Won je 
31 lĕt skutkował w  Surinamje, w  jed- 
nym z najnjestrowišich krajow swĕta. 
Won bĕše staw Bratrowskeje jednoty.

Tola w jace možu powĕdać wo Ma- 
riji Lobachec! W o njej je Ota Wićaz 
napisał rjany nastawk, kotryž je wu- 
šoł w  knižce Serbskeje łudoweje kni- 
hownje 1922. A  dokelž je  tak hnujace. 
kaž to naš prof. Wićaz wopisuje, chcu 
hnydom cyły nastawk znowa wo- 
ćišćeć:

W  Surinamje
Angelus Silesius sebi přeje, zo by 

jeho duša čista była kaž dejmant, a 
Domaš Kempenski so modli, zo by so 
přez njeho w  žiw jenju kaž w  smjerći 
stajnje jenož Boh wokrasnił.

•To je so dopjelniło w  jednorej serb- 
skej žonje, w  M ariji Lobachec z Tur- 
nowa pola Picnja.

Jeje duša bĕše čista kaž dejmant, 
je je  žiw jen je same wokrasnjenje 
Bože!

Narodźi so wot jednoreju serbskeju 
staršeju wokoło lĕta 1800. W  šuli je 
jenož čitać nawukła, mĕnjachu tam, 
zo je  to dosć za holcy. Pisać wučachu 
so tehdy jenož hołcy. Staršej słušeštaj 
do nabožnje zbudźenych Serbow, ko- 
trychž pućowacy Ochranowscy bratřa 
do tajneje wĕrjaceje serbskeje wosady 
hromadźachu. W ot njeju dosta je je  
młoda duša swoj kralowski złĕt, swoje 
njepřestawace žedźenje za Bohom a 
Jezusom. Je wotrostła w  kołe wĕrja- 
cych Serbow, w  kotrymž so wĕrna 
bratrowska mysł ze wšej chutnosću 
pĕstowaše, a so tež wo pohanach rĕ- 
češe jako wo bratrach, kotrymž ma so 
pomocna ruka poskićić. Jim bĕše 
Ochranow serbski Cion! Do Ochrano- 
wa pućowaštaj staršej ze stami Ser- 
bow. Bjez dźiwa, zo Marja Lobachec 
wot dźĕćacych lĕt sem njeznaješe wy- 
šeho zemskeho zamĕra, hač ton, nĕhdy 
cyle w  Ochranowje žiwa być.

tami smĕdźeše hišće swoj dejmantny 
kwas ze swojej mandźelskej Marju 
rodź. Nowakec swjećić. Hač nimałe do 
posłednich mĕsacow je  čiły a strowy 
smĕł jako ratar — wot 1945 doma, 
prjedy na dworje dźĕłać.

Bohu budź dźak za wšu miłosć a
smilnosć,
za wšu nam spožčenu žiwu nadźiju.

Albert

Njeswačidło. Wosadna rozprawa na 
łĕto 1962, w  spinkomaj ličba na 1961: 
křćenja 48 (49), paćerske dźĕći 28 (24), 
wĕrowanja 15 (15), chowanja 41 (29), 
Bože wotkazanje 1270 (1194), m jez ni- 
mi bĕ 252 Serbow. Wrot Chrystusoweje 
cyrkw je dźĕłichu so 10. M jez nimi 
2 swojbje z dźĕćimi. Dobrowolnych 
darow je  so w  zašłym lĕće nazbĕrało 
20 389,01 hr. Zasadnje so w  Njeswa- 
čidłe koždu njedźeiu serbsce a nĕmsce 
prĕduje. W  198 domach so ,.Pomhaj 
Boh“ čita. W.

A łe n jeje to cyłe njemožno za 
wšĕdnu serbsku holcu z roboćanskeho 
stawa? Ow nĕ — možno to je! Prošeše 
dorosćena ponižnje wo słužbu w 
Ochranowskej sotrowni. Přistajichu 
ju tam hnydom, pytnywši nadobnosć 
je je  duše a borze ju tež přijachu do 
Bratrowskeje wosady. Z česču nĕtko 
nošeše rožowu kapičku knježnow, sa- 
ma kwĕtka najrjeńša w  čłowskej za- 
hrodźe, a z pobožnej wutrobu spĕwaše 
sobu w  sotrowskim chorje.

Tam dońdźe k njej hłos Boži!
Zenje n jeje wo tym, štož so je j sta, 

hinak sudźiła. WT dalokim Surinamje, 
na kromje južnoamerikanskeho pra- 
łĕsa skutkowaše jako misionar Ochra- 
nowski bratr Jan Boholub Hart- 
mann, chutny a wĕrjacy čłowjek. Při 
žeńtw je w  Bratrowskej wosadźe hła- 
dachu jenož na počinki a znutřkowne 
dary. Kotra knježna hodźi so najlĕpje 
tutomu misionarej w  strašnym žiw je- 
nju po boku stać? Bjez dwĕła zo serb- 
ska kucharka w  sotrowni, młoda Ma- 
rja Lobachec. A  jako so jej tuto pra- 
šenje dosta, wuzna sebi hnydom kaž 
nĕhdy Rebeka, zo je to wot Boha. N je- 
boješe so dalokeho pućowanja přez 
hroznu morsku wodu. Pućowanje 
z płachtatej łodźu do Južneje Ameriki 
traješe tehdy w jele njedźeł dołho a 
njebĕše zawĕsće bjez strachow. Jako 
w  lĕće 1851 Serbja do Texasa wućah- 
nychu, zemrĕ jich ducy po puću na 
dźewjećdźesać. Njeboješe so žiw jenja 
na cuzej surinamskej zemi.

(Dale w  přichodnym čisłe)

Drježdźany. Přichodne serbske 
kemše w  Drježdźanach njedźelu Lae- 
tare, 24. 3. 1963, w  15.30 hodź. w  cyrk- 
w i swj. Marka, (Markuskirche, Dres- 
den-Pieschen). Prĕdować budźe farar 
Šołta-Rakečanski.

Nakład Domowina. — Wuchadźa z licencu 
čo. 733 nowinskeho zarjada pola před- 
sydy ministerskeje rady NDR jonkroć za 
mĕsać. — Rjaduje Konwent serbskich 
ewangelskich duchownych. — Hłowny za- 
mołwity redaktor: superintendent Gerhard 
W  i r t h - Njeswačidlski. — Cišć: III-4-9, 
Nowa Doba, ćišćernja Domowiny w  Budy- 

šinje.

Serbowka jako misionarka 
w Južnej Americe


